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Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Osztrák-magyar háboru. 
Az osztrákokkal, - mióta Isten- 

nek „különös" kegyelme és Deák Fe- 
rencz bölcsességéből ilyen atyafiságos 
viszonyba keveredtünk - mindegyre 
meggyül a bajunk. 

Mikor egyebek közt Baross Gábor 
megteremtette a személy szállitásban a 

zóna dijszabást - az osztrákok már 
hüledeztek, hogy ez a vasuti reform 
Ausztriának gazdasági és financzialis 
kárára lesz. 

HEHEnmiatt azonban még nem dühős- 
ködtek valami különösebb módon. 

Ánmde mikor Baross Gábor behoz- 
ta a zónadijszabás rendszerét az áru- 
forgalomban - akkor már kijöttek a 

sodrukból a derék osztrákok és ugyan- 
csak neki estek a magyar kormány 
vasuti reformterveinek és ugyancsak 
agyarkodnak a magyar kormány köz- 
lekedési politikája ellen. 
Egyes kereskedelmi és közgazda- 
sági egyesületek és az osztrák politi- 
kai és szaksajtó naponként agitál a 
magyar közlekedési reform ellen, s az 
osztrák kormányt mindenkép arra akar- 
ják rábirni, hogy e reformtervek ellen 
erélyes retorziókat alkalmazzon. 
Az az általános felfogás az osz- 
trákoknál, hogy a magyar állam vasu- 
takon behozott zonadjszabási rendszer 
főkép az áruforgalomban nagy kárára 
van az osztrák ipari és kereskedelmi 

érdekeknek, s azokat a legteljesebb 
mértékben veszélyezteti. 

Persze az osztrákok nem gondol- 
nak arra, hogy a magyar vasutakon a 
magyar kormány olyan rendszert hoz- 
hat be, a milyen épen neki tetszik, és 
hogy ez a rendelkezés egyáltalán inem 
függhet az osztrákok tetszése vagy 
nem tetszésétől. 

Az a kiméletlen támadás, mely 
Baross vasuti politikája ellen rendsze- 

rresen intéztetik és naponként felujit- 
tatik - Magyarország érdekelt körei- 
bsen méltó megbotránkozást keltett. 

És az egészen természetes. 
Természetes azért mert az osztrá- 

kok éktelen dühét nem értjük, s tá- 
madásaik indokát méltányolni 
tudjuk. 

A dolog egészen egyszerü. 
Ha nem tetszik az osztrákoknak 

Baross vasuti politikája - ám lássák, 
s ha e miatt elvakult támadásokat in- 

téznek a magyar kormány közlekedési 
és tarifa pelitikája ellen - hát ebben 
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Madártávlatból. 
Irta: dr. Hantz Jenő 

Két kis fénykép disziti dolgozó asztal- 
kámat. Keresztfiamé az egyik, keresztleá- 
nyomé a másik 

Amaz nyugodtan támaszkodik keroszébe 
font kezeivel egy diván karjára; arczán a 
komoly megfigyelés kinyomatával, melyet a 

teljesen világos szinü háttér még inkább elő- 
tüntet; ajka picziny ivezetének nyugodt hely- 
gete valóságos kis csendéletre emlékeztet. Ugy 

látszik, mintha minden mozgás beszédes ke- 

rek szemeibe költözött volna pihenni; s ha a 
nyakán levő széles csipkedisz, mely vállsza- 
lagos kabátjára simul, nem árulnák el azon- 
nal a négy és féléves életkort, azt hinném, 

hogy valami bacillus ellenszeréről gondol- 
kozik. 

Ellentét ezzel a másik. 
Jóval kisebb keresztleányom hanyagúl 

veti magát törökülésben egy karszék támlá- 

jára. Födetlen karjai fehér pongyolájukból 
gyöngéd hajlással nyulnak az ölében levő kis 
baba átkarolására. Ugy látszik a fénykép-iró 
e pillanatban valamivel kellemesen lephette 

meg: ajkán és szemeiben ott maradt a ked- 

ves mosolygás s a jó kedvnek 'sugara élesen 
villan elő a két szélén mandola alakjára rej- 

tőzködő kedves kis szemekből. 
Gyakran el-elnézegetem e két kis darab 

nem 

övendőt, mit a napsugár e két papirlapra 

Egyhóra helyben 1 fit 50 kr. 
4 frt. 

egyideig telhetik a kedvük, de azt ne 
higyjék, hogy eme legujabb osztrák 
agyarkodás minket megfélemlit, vagy 
komoly aggodalmakat okoz. 

Az időközönként hatalmon lévőma- 
gyar kormányok elkövették ugyan azt 
a hibát, hogy esténként pusztán az 
osztrák körök óhajára sorra feladták 
közgazdasági érdekeinket és teremtet'ek 
ez uton olyan végzetes helyzetet, mely 
már sok esetben arra sarkalta az osz- 
trák köröket, hogy minden olyan ujitás 
ellen, mely csak magyar gazdasági vagy 
ipari és kereskedelmi érdeknek kedve- 
zett - nem csak tiltakozzanak, hanem 
óvrend szabályokhoz is nyuljanak. Ed- 
dig ugy látszik igen sok esetben czélt 
is értek. 

Ámde most a nemzet függetlenebb 
elemei is azonositják magukat a kor- 
mány közlekedési politikájával és az 
osztrákok a maguk mértéktelen önér- 
dek hajhászatokkal ma már nem csak 
a magyar kormánynyal és köreivel, ha- 
nem kifejezetten a vasuti politika kér- 
déseiben magával a nemzettel találják 
szembe magukat. 

Erre elég bizonyiték az, hogy az 
erre hivatott magyar szaktestületek 
egyértelmüleg tiltakoznak az osztrák 
szükkeblüség és telhetetlenség ellen, s 
készek védelmükbe venni Baross Gábort 
- mindaddig a mig azt tapasztalhatja 
hogy Baross Gábor közlekedési, ipari 
és kereskedelmi politikája kedvez és 
előnyére válik a magyar közgazdasági 
ipari és kereskedelmi fejlődés nagy ér- 
dekeinek. 

Az igen természetes, hogy az osz- 
trákok esztelen kiabálásaitól Magyar- 
országon senki sem ijed meg, s hisszük, 
hogy Baross Gábor maga sem fog meg- 
tántorodni ama czéloktól, melyeknek 
szolgálatába szegődött, s a melyeket 
nemzeti politikája és gazdasági fejlő- 
désünkre nézve előnyösnek vélt törek- 
vései között követendő elv gyanánt 
tüzött ki. 

Az osztrákok által meginditott eme 
szégyenletes hadjárat csak arra alkal- 
mas, hogy a magyar ezentul még tel- 
jesebb erélylyel védelmezze saját gaz- 
dasági, ipari és kereskedelmi fejlődésére 
nézve üdvösnek vélttörekvéseket mind- 
azoknál, a kiknek eddigi működésében 
e törekvési irányzatokat meglátja és 
megbecsüli. 

Épen az is bizonyítja, hogy Baross 
politikája kedvező a kifejezetten ma- 
gyar érdeknek, hogy az osztrákok igy 

zzve neto... . 

ben s egy kis mikrokozmoszát látom bennök 

a makrokozmosznak, egy kis miniatur kiadá- 
sát az egész embernek. 

Szemeimben a távolság megszokott ará- 
nya, melyből az emberi törekvéseket szoktuk 

nézni, megnövekedik, s e két kis kép olyan 

perspektivát ad látásomnak, mint a milyen a 

madártávlat, honnan hasonlitunk kicsiny ké- 
peimhez s a világ az emberek nagy játék- 
szobájához. 

Igaz, hogy a játék néha kissé komoly, 

de hát az mindegy. Láttam én már sakoszó- 
kat, kik órákig ültek egymással szemben s 

csak azzal adtak magukról életjelt, hogy időn- 
ként figuráikon egyet-egyet mozditottak. 

Nézzük csak a kedveltebb játékokat, az- 
tán mosolyogjunk rajtuk, vagy gondolkozzunk 

róluk közelebbről, - a mint tetszik . 

A játszók csoportjai nagyon törka ké- 

pet mutatnak. Vannak, a kik magukban sze- 

retnek játszani, mint akárcsak a pacience 

barátjai. ; 

Ezek rendesen már összevesztek játszó- 

társaikkal; nem voltak inyükre a játéksza- 

bályok s félreülve duzzognak. Vannak, a kik 

legjobban találják magukat kettesben, ritkáb- 

ban hármasával, mig a nagyobb rész a cso- 

portos játékokat kedveli, melyeknél nagyobb 

a játszótér, több a mozgás és több társ kö- 

zött oszlik meg a játék érdeke. Az ilyen cso- 

portos játékok épeu ezért a legérdekesebbek. 
Az érdek delejtűjét a vagyon, a család, 

szeretet gyülölet, hirnév, dicsőség ezer meg 

ezer alakban megujuló motivumai irányozzák 

s hozzák létre a játékoknak néha akkora bo- 

ato 

lehellt; megelevenednek lyenkor képzeletem- 

POLITIKAI ÉsS TÁRSADALMI NAPILAP. 

agyarkodnak ellene, és most a nemzet- 
nek azzal kell dókumentálnia e politi- 
kával iwaló solidaritását, hogy a mig 
azt a nemzeti érdekekre nézve üdvös- 
nek látja, védelmezze is meg, mindan 
agyarkodás és támadás ellenében. 

Kir. táblák tanácselnökei. Bu- 

dapestről nyert értesülés szerint, Szilágyi 

Dezső igazságügyminiszter már fölterjesztette 

a kinevezendő kir. táblai tanácselnökök és 

birák névsorát ő Felsége elé. A kinevezések 

valószinüleg február 1-én fognak közzététet- 

ni. Tanácselnökké a következők neveztetnek 

ki: Kolozsvárra: Heppes Miklós, kisegi- 

tő kuriai biró és Schneider József marosvá- 
sárhelyi táblai tanácseluaök; Budapestre 

dr. Barta Béla, Polgárignácz, Gecző János és 

dr. Vavrik Béla budapesti tanácselnökök; 

Debreczenbe Csathó Ferencz, Széll Far- 

kas budapesti kir. táblai birák; Györbe 

Vági Mór kuriai kisegitő biró, Zoltán Géza 
budapesti kir. táblai tanácselnök, Bernát Ele- 

mér kuriai kisegitő biró; Marosvásár- 

helyre Fekete Gábor marosvásárhelyi ta- 

nácselnök; Nagyváradra Ritoók Zsig- 
mond nagyváradi ügyvéd; Pécsre Cseres- 

nyés Sándor, a nagykanizsai törvényszék el- 
nöke; Pozsonyba Laszy József kuriai ki- 

segitőbiró; SzegedreBernát Géza kir. táb- 
lai biró, Gotti Ágoston kuriai kisegitő biró; 

Temesvárra Fluch Ádám és Horváth Je- 

nő budapesti kir. táblai birák. 

Politikai hirek. 
A képviselőház ülése jan. 30-án. A fe- 

lekezeti szellemnek nem ugyan viharrejtő fel- 

legei tornyosultak tegnap össze a képviselő- 

ház egén, de azért mégis elég párázat fejlő- 

dött ki arra, hogy ebben az atmoszférában 

minden elfogulatlan ember kellemetlenül érezze 

Tisz a Kálmán felszólalását, mely tisztitó- 
lag hatott, a ugyanazon nyomon járt, mint 

Beöthy Ákos, ki ma ismét egy szép és 

okos beszédet rögtönzött. B a ross Gábor 

miniszter a vitát rekapitulálva általános ha- 

tás és tetszés mellett szólott. 

Az állami közigazgatás ellen. Ma egy- 
szerre két városból kaptunk hirt arról, hogy 

illetékes körökben komoly mozgalom indult 
meg a kormány közigazgatási reformterve el- 

len. A két tudósitás igy szól: 

Békés városában e hó 25-én a vá- 

rosi bérház nagytermében népgyülés tarta- 

tott a közigazgatás államositása ellen. A nép- 

szaneglkre 

ki kiigazodik belőle. 

Ugy látszik, a labdázást leginkább ked- 
velik, mert sürü csoportokban játszodják. 

Itt épen most kezdődik a választás az 

u. n. kótya-játékhoz. Ki van mérve egy bi- 

zonyos hely, mintha csak valamely község 

határvonalait huznák meg. Meg vannak ásva 
a földben a lyukak, melyek akárcsak a hiva- 

tali helységeket jelölnék, s azok a játszótár- 
sak, a kikkel betöltötték, szilárdul szegzik 

bele sarkukat, s boldogok, mert olyan helyet 

foglalnak el, melyet künnlevő társaik irigyel- 

nek. A ,bennlevők"-nek a játék rendi sze- 

rint bot van a kezükben, s ütésre várakozó 

komoly álláspontot foglalnak el. Hátmögött 

vannak a »labdaadogatók", kik e botos urak 

között azért küldözgetik egymásnak a leve- 

gőben labdájukat, hogy elüthessék, s a labda, 

mint valami ,„folyó ügy" előre és hátra do- 

báltatik. 
A bennlevők, ugy látszik, gyakorlott já- 

tékosok, mert néha jó nagyokat ütnek a lab- 
dán. Ilyenkor van aztán nagy mozgalom 

Mintha csak egy hangyabolyt zavarnának 

meg. A „sindikusok" (harmadrangu játszótár- 

sak, kiknek egyéb szerepük sincs, mint a 

labda után szaladgálni) nagy kiabálások közt 

dobják a labdát az adogatók valamelyikének 

kezébe, hogy azalatt, mig a bennlevők bot- 

jaik összeütésére elhagyják helyeiket, a lab- 

dát az üresen maradt lyukakba dughassák. S 
ha ez sikerül, a játékszabályok szerint a benn- 

levők lesznek künn, vagyis ők lesznek a szol- 

gálattevők. 
Sokszor a helyzet nagyon megneheze- 

magát. Elismerésül kell kiemelnünk ezuttal 

gyülés egyhangulag és nagy lelkesedéssel el- 

nyodalmait, hogy gvancsak ember legyen3 

Kolozsvár, szombat, január 31. 1891. 
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határozta, hogy az önkormányzat fentartása 

s a tisztviselők választása mellett kérvényt 

intéz a képviselőházhoz. 
Makó város képviselő testülete e hó 

e2-én tartott népes gyülésében Sepsei János 

inditványára elhatározta, hogy a közigazga- 

tás államositása ellen a választási rendszer 

fentartása érdekében a képviselőházhoz kér- 

vényt fog benyujtani. 

A primás utódja. A Pol. Corr. budapesti 
jelentése konstatálja, hogy a herczegprimási 
méltóságra a kormánynak még hivatalos jelölt- 

je sincs. A kormány bizonyára azt a püspököt 

fogja választani, ki legtöbb garancziát nyujt 
arra, hogy személyes tulajdonai által tökéle- 

tesen megfelel a primási méltóságnak, hogy 
ápolni fogja egyházpolitka terén a békés 

szabadelvü hagyományokat és bir azzal a 
tapintattal és befolyással, hogy ezeket az el- 

veket, a fenforgó és késöbb esetleg felmerül- 

hető egyházi kérdésekben érvényre emelje. 

Befolyásolt személyiségek e czélt leginkább 
Samassa egri érsek meghivásával vélik 
elérhetni, mások inkább Nagyvárad nagytu- 
dományu püspökét, Schlauch Lörinczet 

tartják erre hivatottnak. Ki lesz a gyöztes, 

annak eldöntése aligha fog sokáigkésni. 

Interpelláczió katonai brutálitás miatt. 
A honvédelmi miniszterhez intézendő inter- 
pellácziót jelentett be, Mohay Sándor képvi- 
selő egy Gyulafehérvárott előfordult és a vá- 
ros egész lakósságánál kinos feltünést keltett 
eset, t. i. egy polgári egyénnek esti mullato- 
zás alkalmával egy katonatiszt által történt 
sulyos bántalmazása tárgyában. A nevezett 
képviselő felhivni szándékozik a minisztert 
arra, hogy ezen eset szigoru vizsgálat tár- 
gyává tétessék. 

Muszka készülődés. 
A ,Köln. Ztg." pétervári levelezője, ki 

már annyi sok érdekeset irt az orosz kato- 

nai mozgalmakról, január 23-iki kelettel je- 

lenti, hogy Kovnoban egy harmadik várgya- 

logzászlóaljat, Zegrze városkában pedig, me- 
lyet legujabban nagyban megerősitettek, két 
uj ilyen zászlóaljat szerveztek. 

E három zászlóalj háboru esetén három 

ezrednek négy-négy zászlóaljjal felel meg s 

ez organizáczióval az orosz várcsapatok sza- 

poritása és javitása terén ujabb fontos lépés 

történt. 

Oroszország már békében olyan állandó 
várhelyőrségi hadsereggel rendelkezik, mint a 
világ egy állama sem. - 28 várgyalogzász- 

lóalj háboru esetén ugyanennyi négy-négy 

zászlóaljból álló ezred lesz, melyekből husz 

van a nyugati határvárakban. 

A két legnagyobb várnak, Varsónak és 
N ovoFoorgiovaknok, melyek mindogyikében 

dik. Az adogatók kezében van már a labda s prókátor volna s futhat utána a szegény pász- 
a botok összeütése még nem történt meg. 

Hosszan kinyujtott testtel közeledik ilyen- 

kor a szemben álló ahhoz, ki nem mozdulhat, 

mert háta mögött a veszély. Az érdek meg- 
fesziti a figyelmeket; pillanatnyi csend áll be. 

Az érdekelt botos felek végső elszánt- 

ságra határozzák el magukat, mintha csak 
kényes ügyben szavaznának, kik összemérik 

elveiket, s ezalatt az adógatók egyike a lab- 

dát az eltávozott helyére dugja. A künnlevők 
örömriadása jelzi, hogy e pillanattól fogva ők 

a helyzet urai. Nyomban el is foglalják he- 
lyüket s elődjeik méltóságával tekintenek a 

künnmaradottakra. 

S ez igy megy szünös-szüntelen. 

Azok, a kik a játék élén állanak, ügyes- 

ségükért általános érdeklődés tárgyai s kön- 

nyed mozgásukért, jól kiszámitott dobásaikért 

ehhez méltán is támaszthatnak igényt, de a 
sindikusokat (a játék állandó mamelukjait) 
nem sokra becsülik. Ők boldogok, ha benne 
lehetnek a nagyok játékában s ha ezt kisebb 

társaik előtt fitogtathatják. 

Egy másik csoport diaznépásztorosdit 

játszik. Ki van huzva a földön egy kör sen- 

nek vonalán bizonyos távolságok vannak meg- 

jelölve, hol a játszók a közvélemény botjainak 

a hegyét tartogatják. A nagy kör közepén 

egy kis kör van; ez az igazság szerény kis 

vára, melybe egy künnlevő játszótárs az igaz- 

ság labdáját igyekszik a földön beterelgetni. 

A kör vonalán állók püfölésre készen várják 

a pásztor labdáját s a mint a vár felé köze- 
lednék, egy-egy merészebb játszótárs olyat üt 

a jó reménnyel közeledő labdára, mintha csak 

paszkodva vitetik magukat, 

pél több fényes gombot kaparinthataak ke- 

.... 

most négy zászlóalj áll háboru esetén négy 

ezredből álló várgyaloghadosztály helyőrsé- 
ge lesz. 

Minden más állam háboru esetén várai 
védelmét rendes csapataira kénytelen bizni 

melyek az ilynemü szolgálatra alig vannak 

kiképezve. ; 

De Oroszországnak nemcsak gyalogság- 

ból van állandó várhelyőrsége; van továbbá 

41 vártüzér zászlóalja, melyekből 36 a nyu- 
gati határvárakban áll. Varsó, Novo-Georgievski 
Brestlitovsk, Ivangorod és Kovno várakban 
már béke idején szervezvék a kirohanásra 

szolgáló ütegek. 

Végül vannak a várakban másnemü mü- 

szaki csapatok is. Zegrze kis város azért erő- 

sittetett meg, hogy Varsó ellen északról in- 
tézett támadás esetén a Bug folyón való át- 

kelést fedezze. 

A „Rajkszráthé feloszlatása. 
Kolozsvár, 1891 jan 29. 

Mintegy másfél évtized előtt nevezetes 
politika hullámzások merültek fel hazánkban. 
Kossuth Lajos a nemzethez intézett levelében 

ez alkalommal fontos kijelentéseket tett, a mi 

országszerte mély benyomást keltett. 

Azt mondotta akkor, hogy Ausztriának 
jövője nincsen. Az uralkodóház Magyar- 
országra kell hogy támaszkodjék, ha hatalmi 

állását a jövőben fenntartani óhajtja. E ki- 
jelentést fejtegette és magyarázta az időben 

minden oldalról a napi sajtó. Élénken fog- 
lalkoztak vele különösen Ausztriában, a mit 

igen természetesnek is lehet találni, mert a 
kérdés őket legközelebbről érintette. 

Mind az osztrák kormány, mind az in- 
téző férfiak érezték és érezik e kijelentés 
igazságát és sulyát, mely óriási nyomást gya- 
korol a helyzetre, és a mely nyomás sulya 

alatt a kormány ugy érzi magát, mint az a 
hajós kapitány, a kinek a nyilt tengeren ha- 
ladó hajóján tüz ütött kis a ki bár mindent 
meg tesz arra, hogy ezt elfojtsa, belátja a 
lehetőség kétséges voltát s perczről perczre 

el van készülve a robbanásra, mely a hajót 
végmegsemmisüléssel fenyegeti. E kétségbe- 

esett munkájuk közepette különösen irigy- 

kednek reánk magyarokra. 
Irigylik tőlünk a mi bérczek által öve- 

zett völgyeinket s beláthatlan kiterjedésü déli- 
bábos rónáinkat, a hol az összetartás és test- 

véries egyetértés örök zöldje virul. Irigylik 
azt a páratlan hazaszeretetet, melynek hazán- 

kon kivül nincsen mása és a melynek sza- 

bályai nincsenek nyomtatva sehol, de a mely 

százezerekre menő jelesünk mártir halálával 
és vérével lett emlékezetünkbe és sziveinkbe 
vésve. 

tor, mig megtalálja s a terelgetést ujra kezd- 
heti, ha ugyan bele nem unt már. 

Nos az igazság labdája ? 
Annak állandó szerepe van, mert püfö- 

lik, s csak igen ritkán jut be abba a ments- 
várba, melyben hozzányulni immár senkinek 

sem szabad. 

Viszont megtörténik, hogy a labda csak 
széllel van kibélelve s nehány ütésre már 
kipukkad; de hát az mit sem tesz, mert ad- 

dig épen oly komoly igényt tart a várhoz, 

mint a töltött belüek. 

Különös látványt nyujt a játszóknak 

egy másik csoportja. E madártávlatból gyer- 
mekeknek látszó emberek egymás hátára ka- 

mint mikor a 

fiuk lovascsatát játszanak. Azok, a kiknek a 
hordozás nehéz szerepe jutott, nagyon türel- 
mesek; ellenben az élelmes felüllevők köve- 

telők s kegyetlenségre hajlók. 
Azonban, hogy részvétem az előbbiek 

iránt teljes nem lehetett annak oka csupán 
az, hogy a szerep változtával a hordozók is 

épen ugy méltatlankodtak alulkerekedett tár- 
saikkal; sőt némileg meg kellett nyugodnom 
e látványon, midőn észrevettem, hogy az ural- 
kodás szerepe ősidötől fogva közmegegyezés 
szerint beletartózik a játékba. 

Nevetséges komolysággal gombozik amott 
egy harmadik csoport. 

Ezek, mintha nem is játszanának, mert 
érdekük nem igen közös a más társak érde- 
kével. 

Legfőbb örömük abban telik, ha men- 
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Náluk ismeretlen portéka a történeti 

cziókból eredő testvéries összetartás, egyet- 

értes és hazaszeretet. 

Náluk külön hazaszeretetük van a cse- 

heknek, a horvátoknak, a ráczoknak az oláh- 

oknak, de legkülönösebben külön hazaszere- 

tetük van a szoros értelemben vett osztrákok- 

nak, Bécsnek, a mely hazaszeretetnek azon- 

ban semmi köze sincsen Ausztriához, , mert 

annak ,szent" lángja a nagy Németország- 

ért eped. - Ez az ők kedves Fater- 

lanád-juk. - Ezért lelkesülnek a 

gymnázisták, ezért rajonganak a ,Bursch"-ok; 

ezért koczingatnak burkus testvéreikkel, mi- 

dőn a tudomány őket össze hozza, a sör mel- 

lett lelkesedő lapos fejü tudósok is. 

A kormány férfiai és a miniszterek szin- 

tén azért csoválják fejeiket s kisütötték, hogy 

tenni kellene valamit. - Tettek is. - Tör- 

vényt alkottak, mely kötelezővé teszi 

a tanintézeteknek, hogy a haza szeretet a 

növendékekbe becsepegtessék, beoltsák. A haza 

szeretet tehát törvényesen be vett kötelező 

tantárgy Ausztriában. Ez azonban nem menti 

meg a jövő feloszlásától ezt a császárságot. 

Régi dolog, hogy törvénynyel a szivbe oltani 

érzelmeket nem lehet. Ausztriát az ipar, a 

kereskedelem, s ezek nyomán keletkező üz- 

leti pénz és váltó forgalmak és hálózatok 

tartják össze. 
Ha egy európai hullámzás felmerül s 

szétszakadnak e gyenge kötelékek össze om- 

lik e hajó s elsülyed a tenger mélységes fe- 

nekére. Magyarország akkor is állani fog. Itt 

a hol az ország szivétől 2-4 száz kilométerre 

a szélrózsa minden irányban lehet haladni s 

minden irányában a hazáért dobogó hü keb- 

lekre találunk, soha sem fognak felmerülni 

olyan okok, a milyenek a „Reichsratot" fel- 

oszlatták. 
n. 

Városi közgyülés. 
Kolozsvár, január 31 

Mindamellett, hogy a városatyák szép 
számmal gyültek össze a városház közgyülési 

termében, unott és fásult volt a hangulat a 

város ügyének tárgyalása körül Az előadók 

szintelenül, gépiesen olvasták vagy mondták 

monoton hangon a rájuk tartozó tárgyat, a 
centumpáterek pedig némán bolintottak he- 

lyeslésük jeléül. 

Egy tizezer forintos összeadási hiba 

adott alkalmat az első felszólalásra, az is csu- 

pán azért, hogy a csend meg legyen törve, s 
aztán a felett sem szóltak többet. Tudositá- 
sunk a gyülésről különben ez : 

A gyülést Béldi Ákos gróf főispán nyi- 
totta meg. 21 városatya és 11 tanácsbeli volt 
ekkor jelen; számuk azonban a gyülés köze- 
pén 40-re emelkedett az utólagosan jövőkkel. 

Szabó Gyula dr. a szentesitett törvé- 
nyeket olvasta fel, miket a gyülés tudomásul 

Atábla helyiségeinek berendezésére meg- 

szavazott 120 ezer frt költsönről kötelezvény 
kiállitása tárgyában belügyminiszter leirata 
tudomásul vétetett. 

A posta és távirda igazgatósági épület 
tárgyában előterjesztetett a bel és keresk. mi- 
nisterek javaslata. Tanács előadja, hogy az 
épitési költségvetés végösszegében összeadási 

hibából tiz ezer frttal kevesebb lett felvéve. 
IMditványozza, hogy az épitésre ennek követ- 
keztében ne 185 ezer, hanem kétszázezer frt 

vétessék kölcsön. A tizezeren felül levő ötezer 

t 

gukkal, s ha egy kissé szünetel a játék, resz- 
ketve számitják, mennyi a nyereség vagy a 

veszteség. 
Bizonyos távolságra állnak ezek egy 

kis gödröcske körül, s a ki beleveti gombját 
elviszi a többi társakét, kik nem tudtak bele 

czélozni. 
A szenvedély ujabb dobásra rendesen 

mindaddig sarkallja őket, mig elvégre egy 
kicsit nagyobb gödröcskékbe ők is bele nem 
kerülnek, mi az életben maradt érdektársak- 

nak aztán rendesen a legnagyobb nye- 

reség. 

A játékosok egyik különös 
a dobszó tett figyelmessé. 

Sorjában állnak a katonák s egyik kö- 
zülök arra tanitja a többieket, hogy mi mó- 

don lehet leggyorsabban megölni egy másik 
embertársat, s a kinek nincs inyére ez a tu- 

domány, annak addig verik a fejébe, mig 
vagy megszokik, vagy megszökik, a mi aztán 
még roszabb. 

Nem messze e helytől birósdit játsza- 
nak. Éppen most összegezik az enyhitő és 
sulyosbító körülményeket s a vádlottat el- 
búcsuztatják a napvilágtól a miért embertár- 
sát bántalmazni merészelte. 
E kétféle játék igen komoly, s mégis, 

komoly dolognak e távlatból, legalább is na- 

csoportjára 

gyon furcsa. . 
Hát még a családi játékok milyen tarka 

bonyodalmuak! 
Vannak pásztori, tragiko-pásztori, tra- 

sikomik pásztori ete. szinezetű játékok. Leg- ! izott elveszitse? Nem, nem engedi magát meg- 

furcsábbak az utóbbiak, midőn pl. a házas- l 

zelk közé, Nem tőrődnek másokkal, csak ma- felek valamelyikébe megfészkeli magát a fél 

frt ily nagy munkánál előre nem látott ki- 
adásokra nagy valószinüség szerint szükséges 
lesz. Tekintettel azonban arra, hogy a kiadás 
igy tetemesebb, az állam kéressék fel, hogy 
az emelendő épületért 7600 frt évi bér he- 
lyett 8 ez eret fizessen. 

Wolf városatya csudálkozik, hogy egy 
tizezer frtos összeadási hibát a revisióknál, 
hogy nem lehet észrevenni. Kérdi, ki volna 
ezért felelősségre vonandó? Előadó felvilágo- 
sitja, hogy a hiba a városi hatóság körén ki- 
vül történt. Erre a javaslat elfogadtatott. 

A fogadó, vendéglő, kávéház és kávé 
mérő ipar gyakorlása iránt alkotott szabály- 
rendeletet az érvényben levő törvényhez mó- 
dositva a keresk. minister jóváhagyta. Legje- 
lentősebb pontja ennek az a rész, a melyik 
örökre számüzi a pinczér leányokat a kolozs- 
vári korcsmák és egyéb lebujokból. 

Ezt a leiratot Salamon Antal városi ta- 
nácsos nagy megelégedéssel adta elő. A ren- 
delet értelmében csupán a kávéházak alkal- 
maznak pénztáros nőket, a korcsmák azonban 
csak is olyan leányokat alkalmazhatnak, a 
kiknél ki van mutatva anyakönyvi kivonat- 
tal, hogy a korcsmárossal, vagy nejével vér- 
rokonságban állanak. A leirat helyeslő tudo- 
másul vétetett. 

A legtőbb adót fizető virilisek felolva- 
sott névsorát a közgyülés helyben hagyta. 

A fogoly utczai 5 sz. a város tulajdo- 
nát képező ház eladása névszerinti szavazásra 
bocsáttatott s 32 igennel az eladás ki lett 
mondva. 

A Bethlen bástya melletti közhely bér- 
beadása, a kőkert utczában egy vizvezetéki 
közkut létesitése 100 m. hosszu csövezeték- 
kel és 380 frt. költséggel elfogadtatott. 

A következő évben a tüzér istáló s a 
mellette levő „Két ágyu" korcsma lebontása 
elhatároztatott. 

A város számadásai terjesztettek elő a 
pénztár vizsgálatra kiküldött bizottság által. 
A jelentésekre lényegesebb észrevételek nem 
tétettek. 

A dolgozóházba helyezett czellengők 
2060 napszámot teljesitettek, 240 frt kiadás 
történt reájuk. Ezt levonva a 60 kr értékkel 
összeadott napszám-bérösszegből, 989 frt 4 
krt jövedelmeztek a városnak a dolgozóház je- 
les jakói, kiket különben a köztisztasági fel- 
ügyelő is sikerrel alkalmaz tisztitási munká- 
latokra. 

Az állatorvosi jelentés szerint kedvező 
volt az állat egészségügy a m. negyedben, a 
minek eredményeül 9206 állattal több adatott 
el mint máskor. Ezek között 1519 a szarvas- 
marha többlet. 

A közgyülés kimondotta, hogy a nép- 
konyhát 100 frttal segélyezi. 

Gyulai László főpénztárnoknak 100 frt 
pótlék szavaztatott meg m. é. ápriltól kezdve. 
Dr. Mégay Gyula és dr. Tompa János 
orvostudori oklevelei kihirdettettek. 

A városi bizottság kiegészitésére válasz- 

tások lesznek február 15-én. 

A választások szinhelye a redoutban, a 
lutheránus iskolában és a tanácsháznál lesz. 

Választási elnökök : 
I. kerületben : dr. Finály Henrik, ar. 

Czikmántori Gyula. 
II. kerületben : Széky Miklós, Virányi 

István idősb. 
III. kerületben : 

Sándor. 
Számonkérőszék tagjaiul megválasz- 

tatott : Északi Károly és dr. Czikmántori 
Gyula. 

Lóavató bizottság elnökeinek: Deák 
Pál, dr. Nagy Mór, Salamon Antal. 

Elnök a jkv. hitelesitésére kiküldi Ko- 
vács Jánost, Biíró Bélát s dr. Bakony Józse- 
fet s a gyülést ezzel bezárja. 

Dobál Antal, Kiss 

; e 

tékenység pókja, mely hálója közepéből [nem 

igen tud menekülni, s a háló minden rezze- 

nésére vérszomjas torokkal rohan valamely 

képzelt hábóritó fölfalására. A tragikus vagy 

tragikomikus eredményekről beszámol a sta- 

tisztika, válópörök etcetera. 

S e madártávlati tarka játszócsoportok- 
ban a játéknemek nem igen változnak, csak 

a fáradt játékosok helyét töltik be frisebb 

a mozgás a szünetlen; olyan, mint a hullám, 

mely dagad, elsimul és ismét dagad. 
Az emberiség óriási szinjátéka rajzoló- 

dik le képzelődésemben, ha kicsiny fényké- 

peimben az embert, mintegy madártávlatban 
esik szemlélnem s ha e tarka csoportok föl- 

rajzásakor keresem az egységet, a mozgató 

végczélt: keresztfiam komolyan összehuzott 

szemmel érdeklődve hallgatagon náz reám 

képállványáról s keresztleányom? .. kedvesen 

mosolyog rajtam, hogy ilyesmin töröm a 

fejem... 

Kegyetlen rokonok. 
Angolból forditotta: Amica 

XXIX. 

Kivonat a lady Nugent Adéla naplójából, 

julius 28 án 188- 

(68) 

Ö egész életében oly szerencsés volt, 

büntetlenül üzte galád mesterségét, és mindig 
sikerrel; miféle gonosz szellem állott most ut- 

jába, hogy legnagyobb tételét mit valaha ját- 

(Folytatás.) 

a napfényben csillogó csendes tengerről jövő 

veretni! De hát mit tegyen! 

Levél. 

I. 

Piskiitelep, január 26. 

Csak most juthattam a népszámlálási 
adatok birtokába s azért kissé elkésve küld- 
hetem levelem. Olyan örvendetesek azonban 
ez adatok, hogy elkésve is megtehetik hatá- 
sukat. 

Megbocsát e lap t. olvasóközönsége, ha 
nem kezdek mindjárt az adatok közléséhez, 
hanem megemlitem e fiatal község keletkezé- 
sének idejét s helyét. Ugy vélem, hogy ennek 
elmondása nem lesz felesleges, mert hazánk- 
ban kevés hely dicsekedhetik oly dicső emlé- 
kekkel, mint épen e kis helység s még keve- 
sebb, mely rövid idő alatt ennyire fel tudta 
volna küzdeni magát. 
Piskiitelepet a megszünt első erdélyi 

vasuttársaság alapitotta az 1866-68-ik évek- 
ben. Sem a dévaiak, sem a szászvárosiak nem 
engedték meg, hogy városuk mellé telepites- 
sék; igy a szükség alegjobb, kulturhivatásra 
a legalkalmasabb vidék közepébe tette. Meg- 
szentelt a talaj, melyen fekszik, mert itt folyt 
le a győzelmes piskihidi csata; szabadságért 
küzdő bajnokok vére áztatta földjét. 
Hazaszeretetről beszél itt minden füszál, 

erről susog a szellő s nagy tetteket regél a 
a dombjára emelt honvédemlék. Inti az utó- 
dokat, hogy szeressék a hazát, mint azok, kik 
jeltelen sirukban pihenve a haza boldogsága 
és nagyságaért haltak dicső vértanu halált; 
buzditja, hogy méltókbá legyenek a helyher, 
mert csak ugy lehet boldog álmuk azoknak, 
kik édes hazánk virágzásáról álmodják örök- 
kétartó álmukat oda lent. 

Mily szépen énekli meg e helyet a sze- 
lid lelkü költő, Jakab Ödön ,Piski mellett' 
czimü gyönyörü költeményében! Meg nem 
állhatom, hogy két utolsó versszakát! ide ne 
iktassam : 

Holott a hősők, mámorral betelve, 
Emésztő csatán csorgatták a vért, ott ma 
már józan munkára szerelve izzad napestig 
kenyérért a nép. Rideg gyár füstje feketén 
kovályog szenynyes kémények karcsu tornyi- 
ból, izmos kezekben lengő kalapácsok nyers 
koppanása messzire kiszól. 

De bárminő más szint cserélt az élet 
korán megásott sirotok felett, állhattok azért 
békén, jó vitézek: Hálátlanul e nép el nem 
feled. Ha munka végén nyugalomra dul le, 
vagy mélán költi ünnepi korát: reátok gon- 
dol a multba merülve, s megáldja alvó szi- 
vetek porát. 

Igaza van a költönek. Ott, hol ezelött 
24 esztendővel kukuricza termett, ma egy vi- 
rágzó község áll, melynek lakói a hösők tet- 
tein buzdulva, csendesen épitik a magyar ha- 
zatiság védbástyáját. 

E rővid idő elégséges volt, hogy min- 
den intezményének megvethesse alapját. Vi- 
rágzó irodája, elemi iskolája, r. kath. és pro- 
testáns egyháza, azonkivül egy sereg humá- 
nus és hazafias egyesülete van, melyek ha- 
talmas faktorai a magyar szellem terjeszté- 
sének. 

Hála a gondviselésnek, az intéző körök 
mindig szivesen hozták meg támogatásukat; 
e nélkül gyors növekedése elképzelhető sem 
lenne. Adja Isten, hogy e támogatást ezután 
se vonják meg, annyival inkább, mivel az 
eredményről mindnyájunk örömmel gyöződhe- 
tünk meg. 

És most szóljanak a számok. 

1880-ban Piskitelepnek alig volt 1000 
lakósa. Most 1485 lelket számlált a népszám- 
láló; a 10 évi gyarapodás tehát 50 százalék- 
nak felel meg. 

Ez eredménnyel lépést tartott a telep 
magyarosodása is. A lakósságnak 1880-ban 
egyharmad. ma kétharmad része magyar; a 
többi jó magyar érzelmü. 

: v é , eg . k ivro i . 

Gondolataiba merülve a sziklák szélén ! 
távolabb ment mint a hogy tudta. 

A mint még egyszer megfordult, hogy 
Oldcastle várra nézzen, épen azon a kiálló 
sziklán állott, mely a „Czápa szájánák' a 
felső nyilását képezte, melynek nyálkás alap- 
zatát a bejövő dagály már is nyaldosta. A 
mint a Guy háza felé fordult, s tehetetlen 
dühében fenyegetőleg emelte fel kezét ellene, 
egy czikázó villám szakitotta szét a sőtét fel- 
legeket, mit egy hatalmas menydörgés kö- 
vetett, mely a lábai alatt levő üregből visz- 
hangzott. me 

A vihar kitört! A megrettent ember 
eltándorodott, elcsuszott, és sorsát tudva a két- 
ségbeesés és rémület vad kiáltása tört ki aj- 
kairól, midőn a viz elkapta és magával so- 
dorta. 

XXX. 

A vihart gyönyőrü reggel kővette. Lady 
Adéla, mielőtt a reggelihez hivó csengetésnek 
engedelmeskedve leszaladt volna, a nappali 
szobájának az egyik ablakán kidugta fejét, s 

nyugoti szellő által feléje hajtott rózsákkal, 
napbarnitotta orczáját meg csókoltatta. A le- 
ány édes megelégedéssel mosolyogva huzta be 
fejét ismét, s barátságosan intett az öreg 
Pinkumnak, ki még mindig a pakolás nehéz- 
ségeivel küzdött. 

- Pinkum - mondá - ma pompás 
napunk lesz! Ugy őrülök rajta, mert a mult 
éjjeli vihar után alig mertem ezt remélleni. 
Az az első csattanás valami rettenetes volt! 

- Ah szivem, egészen olyan volt mint 
ha az ntolsó itélet napja lett volna! Kiáltá 
Pinkum szemeit az ég felé emelve, 

- Ej bolondság, maga együgyü vénség! 
- mondá nevetve Adéla. - Hogy képes 
ilyen badarságot mondani! - Ugyan kérem 
mit tud maga az Itélet napról? - De ugy-e 

Fájdalom - mint mindenütt az ország- 
ban - ugy itt is sok zavart okozott az anya- 
nyelv rovata, s sok olyannak neve került 
anyja nyelve miatt az idegen nemzetisé- 
gek rovatába, ki másképen mint magyarul 

nem, vagy nagyon is gyengén beszél. Áll ez 
különösen az ifjabb generátióra nézve. 

A németek száma 283 (153 nő, 130 
férfi), az oláhoké 1831 (78 nő, 53 férfi), a 
szlávoké 148 (75 nő, 783 férfi). 

Nem szerint van 754 nő, 7831 férfi; a 
nők többsége 283 lélek. Vallás szerint: r. kath. 
927 (479 nő, 448 férfi); gör. kath. 46 (24 
nő, 22 főrfi); gör. kel. 123 (58 nő, 65 férfi); 
protestáns 875 (184 nő, 181 férfi); Mózes ] 
vallásu 24 (9 nő, 15 férfi). 

Erdekes feljegyezni, hogy a nemvasu- 
tiak száma 358 (175 nő, 188 férfi). 

101 családban nincs gyermek. A nőt- 
lenek vagy férjhez nem mentek száma - 
beleértve természetesen a gyermekeket is - 
682 (362 nő, 320 férfi.) 

Ez hű tükre a mai Piskitelepnek; ki- 
vánom, hogy a jövő cyelus még ennél is szebb 
eredménynyel záruljon ! 

Jövő levelemben majd arról szólók, mit 
kellene tenni Piskitelep fejlődése érdekében 
ezután. 

ARANYOSSY. 

Bál előtt. 
Rég elkezdődött már a farsang, hanem 

az öreg bálok, a melyek tulajdonképen a far- 

sang koronái szoktak lenni - azok csak ez- 

után lesznek. A mi eddig volt az csak elő- 
csatározás volt valamennyi. Ma már az iparo- 

sok bálja eldörditi az öreg ágyut, mire a 

a dalkör felel vissza s nemsokára az orvosok 

és jogászok vigalmai szornak szerteszét pusz- 

titó kartácszáport. 

Szabók, szabónők, varróleányok, szóval 

mindazok, kik az ugynevezett ,kecskék" di- 
szes osztályához tartoznak - két rét gör- 
bülve töltnek éjet és napot. Fogy a czérna, törik 
a tű, zakatol a gép. Ékes báli toilettek készül- 

nek mindenfelé. A boltosok kirakatai szemkáp- 

ráztatólag vannak kiteremtettézve. Ifju leányok, 

bálozó uracsok csak ugy nyelik tekintetükkel 
a sok czifra holmit. Czigány hurért szalad, a 
szoba lány gombos tüért (a papa tü szeretne 

lenni) a legény kocsiért, hogy minden, de min- 

den készen légyen arra a nagy napra, a mi- 

kor feltárulnak Carneval termének szárnyas 

ajtai. 

,Ah mennyi üdv; ah mennyi kéj, - 

jövel, jövel szép báli éj!" 
Uraim tudjátok-e ti mi egy báli éj? 

Hát hogy az ördögbe ne tudnátok? Ti is 
voltatok fiatalok s nem cseppentetek ebbe a 

kutya világba, - gyérült fogakkal, ránczos 

arcczal, holdvilágos fejjel, köszvényes lábak- 
kal, köhécselve, tipegve, meggörbülve és le- 

mondó savanyu ábrázattal! Hanem voltatok 

valaha ti is fiatalok, mint az a nyalka urfi, a 

ki már tizedikszer gondolkozik, becses ön- 

képmásának a kinézése felett. Hogy is jelenjék 
meg a bálban, főkép minő fizurával. Sima 
legyen-e mint egy filosofus, vagy rendes mint 

egy felekezeti professzor, vagy borzos mint 
egy költő, vagy hunczutkás mint egy dandy. 

Aztán az állás, a mozdulat, a hajlongás, mind 

megfontolandó dolog, ámde legfontosabb az 
a mit mondani fog őnagyságáéknak. Bók kell 

ide bók. Egy zsebbel, két zsebbel! Marék 

számra. A kinek ügyes bókjai vannak rende- 
1 

pompás, hogy ma szép időnk van? - mert 
tudja, ez az utolsó napom itten. 

A tükörhöz fordult, hogy a szél által 
össze kuszált haját megigazitsa, s a homlo- 
kán levő kis fürtök egyikét, mely hajlandó 
volt ellent állani, az ujja hegyére tekerte. 

- Tudja-e - folytatá - hogy ma reg- 
gel Sir Guy és én a „szép Aurorán« a ten- 
gerre megyünk. Ki tudja mikor hajókázha- 
tunk együtt - talán soha. 

Gyorsan változó arcza rögtön elborult, 
a hangja is talált vele; de a következő pil- 
lanatban mind a kettő épen olyan gyorsan 
kiderült. 

- Pinkum - mondá pajzán mosoly- 
lyal a mint az ajtót kinyitotta, - miután 
ez az utolsó napunk, ha tetszik maga is ve- 
lünk jöhet, Jön, édes öregem? - Ah, maga 
nem tudja, hogy mi jó magának! 
SSa Pinkum arczán levő rémület ko- 

mikus kifejezését látva, vidám kaczagásban 
tört ki, s leszaladt a lépcsőkön. 

A reggelizést csak is az ő vidám arcza 
deritette fel. - Guy komoly volt, ámbár ke- 
vésbé szerető és élesen látó szemek mint az 
övéi nem fedezték volna fel, hogy komolyabb 
volt mint máskor. 

Lady Oldcastle nagyon halvány volt, s 
oly feszes és hideg, a milyen csak ő tudott 
lenni. 

Plumtre ur pedig saját egyéniségének 
a fontossága és tekintélye daczára, méltóság- 
teljes háziasszonyától félt egy kissé - ám- 
bár bámulója volt - de miután már ,ezt a 
dolgot" kielégitőleg eligazitotta, alig várta, 
hogy haza menjen hol még több dolog várt 
reá - tehát keveset szólott. 

Duk, lesütött fővel ült, rosz kedvü volt, 
s alig szolt egy pár szót. 
Duk szerncsétlennek érezte magát, erős 

harcz folyt keblében, a Dwigt Gábor utólsó 
szavai folytonosan kisértették, csudálkozás, 

sen szellemes fiatal ember hirébe kerül, még 

pedig sokkal hamarabb, mintha az akadémiá- 

tól 200 aranyos jutalmat nyer. 
Csakhogy a fiatal ur előkészülete semmi 

ahoz képest, mit egy fiatal hölgy visz véghez. 

Napokkal azelőtt kerüli az álom, - 

vagy ha el is alszik abban a pillanatban meg- 

zendül a zene. Lágy dallamu keringő melo- 
diája suhan keresztül álmodó lelkén. Ébren 
rabja lesz toilettejének. Ez a fodor illik-e 

vagy nem; az a csipke szép-e, vagy nem. 

Az a szalag .. . . Oh a szalag ! minő szinü 
is legyen a szalag. Ha szőke a leány: kék 

szalag, ha barna a leány piros szalag. De ha 

se nem szőke, se nem barna, akkor kezdődik 

meg csak a tusa. 

Órákig mereng a szegény leány virág- 

bokrétáján. Ki látott virágot virág nélkül. Az 
a csunya („csunya" alatt rendesen a 

szép ,ő" értetik) küldhetne is.. . . ha nem 

küld majd visszatorolom. Nem kap négyest 
stb. Ilyen apró tünődések alatt rohan az idő 

gyors kereke s ime egyszerre csak megérke- 

zik a várva várt este. 

A szép kisasszony egész nap nem evett sem- 

mit. A konyhát messziről kerülte, nehogy pecse- 
nye vagy hagyma, uram Jézus talán fokhagyma 

szaggal érintkezzék. A kellemes izgatottság 

miatt még mennyei mannát sem tudna el- 
nyelni. Este felé a napot szeretné lelőkni az 
égről, mikor aztán kinosan ledrukkolta az 
óra manussaira irányulnak szemei. Milyen 

lassan, milyen lustán mozognak azok a mu- 
tatók. Hogy haragszik a tata kedvencz öreg 
órájára. Végre az is csak elveri a kilenczet. 
Az ajtó előtt megzörren a kocsi... . Még 
csak egy nehány percz aztán belép.... 
Édes illat, csillogó fény, váll szalagos ren- 
dező stb. stb. Egy örületes, boditó, édes bü- 

vös álom, a mit tovább leirni nem lehet. 
T.P. 

Viszhang. 
Tisztelt Szerkesztő ur ! Gyönyörüséggel olvastám 

Járó Kelő szinházi referádáit, s Marót bán előadása 
alkalmából szinházunk nevelési hivatásáról való igaz 
megjegyzéseit. Nagy igazság az, hogy ha főiskoláink 
tanárai nem járnak jó példával elő, nem vezetik a fia- 
talságot a szinházba mikor az nevelőintézet - akkor 
hasztalan követeljük s várjuk mi a fiatalságtól a lelke- 
sedő - az öntudatos helyes birálatot. - Ehez a leg- 
utóbbi időkből szolgáltatok egy tanulságos statisztikai 
adatot - Az E M. K. E január 12-én a szinházban 
nemzeti ünnepet ült; - ez alkalomra Madách gyönyőrüű 
szép müvét Trencséni Csák-ját alakitotta Kovách Gyula 
müvészileg. - Én a szinház áldozatkész igazgatójával 
együtt minden helybeli főiskolához 10 zártszék jegyet 
"küldöttem árleszállitás kedvezménnyel, hogy alkalmat 
adjak az ifjuságnak tanulni és lelkesedni. - A r kath. 
főiskolából rögtön vissza küldötték a jegyeket Az uni- 
táriusokénál 3 at a ref. isk. 1 et eladott. Csak a ke- 
roskedolmi akademia adta el mind. A buzditó szójszük- 
séges. 

DEÁKY ALBERT 
az Emke kol. vál müködő alelnöke. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 31. 

- Lapunk jövő száma a közbeeső ün- 
nep miatt kedden (február 8.) jelenik meg. 

- Márczius 15. A nagy nemzeti 

ünnepet, márczius 15-ikét (a márczius 15-iki 

ünnepélyeket rendező állandó bizottság nagy 

pompával szándékozik az idén megülni. Az l 

ünnepély nagyszabásu programmjának meg- 
állapitását már a holnapi ülésen megkezdi a 

Mátronai szépségével annyi tekintélyel ült 
azon a helyen, melynek diszére vált, s. az 
anyjáról a Guúy komoly arczára nézett. 

Mi volt az a titok? V
ajjon az anyja 

meg mondta Guynak ki oly nyugodtan ült 
itten ? Kit fenyegetett ? Mi volt az? Mit 
hallott volna még a mult este ha, a Guy 
megjelenése közbe nem jött volna ? És végre 
ismét azt a kerdést intézte magához, mit nem 
volt elég ereje leküzdeni, hogy Uglownétól 
a gazdaszonytól megkérdezze, hogy ki volt 
az a Langton Márton? 

Az étkezés végre bevégződőtt. Lady Old- 
castle felállott otthagyta a szobát, Plumptre 
ur összeszedte a leveleit, s azokra válaszolni 
és talán szunyokálni a könyvtárba ment. Adéla 
Angelt szerette volna kikerülni, ki az elő- 
csanokból vezető egyik mellék folyoson 
nagy labdával játszott, Adéla a reggeli szo- 
bába ment, s üveg ajtónál mely a terasz alatt 
levő virágos kertre nyilt megállott, ott vára- 

kétely és határozottság gyötri, szégyenkedve 
küzdött azon érzéssel, mely arra késztette, 
hogy ne gondoljon arra az emberre, s álnok 
szavait vesse ki fejéből, de ő nem volt elég 
erös sem elég határozott, hogy ezt tegye. A 
kisértő gondolat mindegyre vissza tért gyö- 
tőrte és zaklatta. Lopva nézett az anyjára, ki 

kozott mig Guy azt az egy pár levelet melyre 
sürgösen kellett vállaszolni megirta, és azu- 
tán együtt mennek le a partra, hogy a ,szép 
Aurorával a tengerre száljanak. 

A leány kedves arcza, a boldogság édev 
molyolyával üde ajkain, kellemes látvány volt 
testhez álló kék vászon hajós ruhába tenge- 
rész kalapját kezében tartva, hogy rőgtön fel- 
tegye amint Guy meglátja. - Utolsó regge- 
lükön egy perczet vesztegetnek el a házban - 
gondolá Adéla. Sugbrook nem ilyen szép 
hely. 

(Folyt. köv.) 



Kolozsvárt, 1891. ELLENZEK (99) Janu 
bizottság. A márczius 15-iki blzottság e ha- l nagyságu épületek: Az ,Emke-ének két- 

zafias buzgalmat annál is inkább méltányol- 
] juk, mert nemzeti traditiók ápolását és felka- 

rolását látjuk benne. 
- Baross Gáborhoz az Emke 

bécsi megtámadtatás alkalmából mai nap a 
következő lelkes 
küldötte: 

Nagyméltóságu Baross Gábor kereske- 

hangu hazafias sürgönyt 

delmi miniszter urnak. 

Budapest. 

Az erdélyrészi közgazdasági és ipari ér- 
dekeit programmjában szintén felölelt Emke., 
a nemzet emez országos társadalmi szervezete 

üdvözli megtámadtatása alkalmából nagynevü 

tiszteleti tagját s a közvélemény hami- 
sitatlan hordozójaként élteti Magyarország 
erőskezü kereskedelmi miniszterét. 
Az igazgató választmány nevében. 

Gróf Bethlen Gábor, Sándor József, 
eelnök. főtitkár. 
- Bereczelly Jenő, a holozsvári kir. 

tábla elnöke egnapelőtt Kolozsvárra érkezett. 
Péterfi Domokos törvényszéki elnök kisére- 
táben. megtekintette a kir. tábla helyiségeül 
berendezés alatt álló Jósika féle palotát, s 
azt a czélra egészen megfelelőnek találta. Kir. 

táblánk elnökének Kloozsvárt időzése külön- 
ben magán lakás keresésével ván összefüg- 
gésben. Mint halljuk a gyár utczai Gaál Lajos 
féle emeletes épületet bérelte ki magán laká- 
sául. Berczelly Jenő tegnap visszautazott Bu- 

dapestre. 

- Uj kir. táblai biró. A Kolozs- 
vártt szervezett kir. táblához a kolozsvári 

kir. törvényszék birái közül mint értesülünk 
Nesztor János jelenlegi központi vizsgáló 
biró kineveztetik rendes birónak. Nesztor 

jános egyike a leggyakorlottabb kriminalisták- 
nak, ki hosszas birói működése alatt érdeme- 

ket szerzett az előléptetésre. 

Pinczér leányok rokonosi- 
tása. A pinczér leányok Kolozsvárt nem 

lesznek többé elhagyott árvák. A város által 
a pinczérleányok ügyében a miniszterhez fel- 
terjesztett szabályrendelet jóváhagyatott és 
ezután a korcsmárosok csak olyan leányokat 

alkalmazhatnak a kikkel vérrokonságban ál- 
lanak. Hisszük, hogy a bölcs szabályrende- 

letnek meglesz azon haszna, hogy derék kell- 
nerleányos korcsomárossaink rokonsága a nö- 

ágon megsokasodik. Egyéb baj nem történik 

1881-ben, a kolozsvári unitáriusi főgymna- 
siumban tettek érettségit, baráti kötelezvé- 
nyünk értelmében - felhivom f. évi márczius 
15-én tartandó (Kolozsvár, unitár. főgymn.) 
10 éves találkozónkra ! Deésfalva, 1891 jan. 

3880. Patak László földbirtokos. 
- A Kökert utczai vizvezeté- 

ki közkut kiépitése alkalmából figyelmeztet- 
ük a hatóságot, hogy a kiépitendő kutat 
ydránssal mindenesetre láttassa el mert kü- 

lönben annak a czélnak a miért készül, hogy 
t: i. e vizszegény város rész felmerülő tüz 
esetén a porrá égéstől kellő viz készlet által 
megmentessék, nem fog meg felelni. A mo- 
nostor-utczai kutak sem érnek semmit tüz ol- 

tászati tekintetekből, mert oly kevés vizmeny- 
nyiséget szolgáltatnak, hogy 5 kutnak a su- 

szükséges egy fecskendő táplálására. 
Hidránsok behelyerve a csövekbe itt sincsenek. 

Mint tudjuk a tüzoltó egylet több izben ered- 
ménytelenül mutatott reá e bajokra s azt 
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mondják, az épitési bizottság külön vélemé- 
nyén mult, hogy e vizvezetéki csövek nem 

ugy készittettek, a mint azt a tüzoltási igé- 
nyeknek is megfelelőleg késziteni kellett volna. 

- Villanyos estély rendeztetett 
tegnap este a tüzoltó zene közremüködés mel- 
lett a sétatéri tavon. Vidáman mulatott a 

nagyszámban összegyült közönség a jegen, 
több olyan család is volt, kik vidékről jöttek 
be csupán azért, hogy egy érdekes villanyos 
estélyen részt vehessenek. A közönség java- 
része különben jobbára egyleti tagokból állt, 
kik az estélyeken nem fizetnek. De a vendé- 
gek száma is tekintélyes volt, a mennyiben a 
belépő jegyek 30 forinton felül jövedelmez- 
tek. Eddig már 610 tagja van a kolozsvári 

korczolyázó egyletnek, s a tagdijakból befolyt 
jövedelem a 2500 forintot meghaladja. Hol- 
nap délben ismét lesz zene, este pedig villany- 
világitás és zene leszállitott belépő dijakkal. 
-IA cezirkusz épület elköltözik 
nem 
iiránt eredményre vezetett tárgyalások foly- 

sokára a Bánffi kertbe, mint haljuk, ez 

tak a tulajdonos és a bérlő között. Minden 
esetre jó gondolat a czirkusz épületnek a 
Bánffi kertbe való elhelyezése. Elönyös a tu- 
lajdonosra és kényelmes lész a közönségre 
is, ha a czirkusz előadások e kézügyben levő 

jjó fekvésü kertben lesznek. 
-Az épülő kolozsvár. Épitési 
engedély Kolozsvártt 1890 évben kiadott össz- 

szesen 391, és pedig lakház 85, ebből kéte- 
meletesre 1, egyemeletesre 16, földszintesre 
68, konyhára 11, egyes szobára 24, pinczére 
88, istállóra és pajtára 21, sütődére 8, sütő- 

kemenczére 4, szinre és kamrára 64, csürre 
2, gyárépületre 1, égető katlanra 1, teke- 

pályára 2, műhelyre 7, bóltkapuzatra (portale) 
4, lovardára 1, szükségszékre 36, kapu és 
kertelésre 52, fedélre 14, kéményre 28, mart 

erősitésre 8, sirrácsozatra 18, telephon veze- 
tékre 2, hirdetési oszlop órák felállitására 1, 
pótépületekre és javitásokra 142. megvizs- 
gáltatott bevégzett pedig 176. Szokatlanabb 

-Találkára ! Azon kedves barátaim, 
osztálytársaim szives figyelmét kik velem együtt 

emeletes palotája; továbbá a város által épit- 
tetett 2. három emeletes, 1. kétemeletes és 1 
egyemeletes laktanya és 1 egyemeletes kato- 
nai börtön épületek. Az öszszes épitkezések 
értéke körülbelöl 900000 frt. 

- Az egyetemi ifjuság tünte- 
tése Baross mellett. Az egyetemi ifju- 
ság kőrében mozgalom indult meg, hogy tün- 
tetést rendezzenek Baross Gábor kereskedelmi 
miniszter nemzeti politikája mellett. A tünte- 
tésre az a körülmény adott okot, hogy a ke- 
reskedelmi minisztert osztrák részről több iz- 
ben megtámadták. A mozgalom nagyon szé- 
les körben terjed s részt vesz benne a testvér- 
egyetemek ifjusága. Az előkészitő bizottság 
már megalakult, tőbb értekezletet is tartott. 
Megállapodott abban, hogy egy inpozáns if- 
jusági gyülést hi egybe, mely fejezze ki bi- 
zalmát Baross miniszter személye és nemzeti 
politikája iránt. A bizottság ezenkivül azt is 
elhatározta, hogy a jövő hét felyamán fáklyás 
zenével tiszteli meg a minisztert. Ez ifjusági 
gyülést holnap február 1-én délelőtt 1Ő óra- 
kor fogják megtartani. 

- Tréfás farsangi estély. A ko- 
lozsvári dalkör tréfás farsangi estélye holnap 
lesz a redouteban, melynek termeit nagy és 
intelligens közönség fogja e kitünő mulat- 
ság alkalmával meg megtölteni. - Az öt- 
ven tagu rendező bizottság már minden 
előkészületet megtett. Az énekes bohózat sze- 
mélyei a megfelelő jelmezekben lesznek, melye- 
ket Bölönyi József intendás készséggel 
bocsátott a dalkör rendelkezésére. A hang- 
versenyt táncz követi. A ki jól akar mulatni 
az nem fog elmaradni a dalkör estélyéről. 
Belépőjegyek holnap este a hely szinén vált- 
hatók. Személyjegy 1 frt. Családjegy 3 sze- 
mélyre 2 frt. Ablakjegy, 1 frt. 

- Közgyülés. A kolozsvári torna- 
vivoda egylet f. é. február hó 8-án vasárnap 
d. e. 11 órakor a városház közgyülési termé- 
ben rendes évi közgyülést tart, melyre a 
részjegytulajdonosok tisztelettel meghivatnak. 
Közgyülés tárgyai lesznek : 1. A választmány- 
nak 1890 évi müködéséről szóló jelentése. 2. 
A számadást vizsgáló bizottság jelentése az 
1890 évi számadások megvizsgálásáról. 3. Az 
1891 évi költég irányzat. 4. Két választmányi 
tag választása. 5, Részjegyek sorsolása. 

- Előléptetés. A „Magyar-franczia 
biztositó részvénytársaság" igazgatósága a na- 
pokban kelt elhatározásával, a Kolozsvártt szé- 
kelő erdélyrészi vezérügynökség eddigi másod- 
titkárát Márai Lajos urat ügybuzgalma és 
hasznos szolgálatainak elismeréseül a vezér- 
ügynökség első titkára: Csermák Gyula urral 
egyenrangu titkárrá léptette elő. 

- Major József jóhirü tánczmester 
tanitványai haladásának bemutatása czéljából 
folyó évi február hó 12-én a redoute nagy- 
termében zártkörü tánczvigalmat rendez. 

-- A király egész udvartartásával 
- február 3-án érkezik több heti tartózko- 
dásra Budapestre. Az eddigi dispozicziók sze- 

rint február 19-én nagy fogadás lesz az ud- 
varnál. Ezen a királyné, ki február hó első 

napjaiban ide érkezik, szintén részt fog venni. 

Bál nem lesz az udvarnál. 
-Csalással vádolt bankár. 

Nagy feltünést keltő panaszszal járult a bu- 
dapesti büntető törvényszék elé Hanzély fő- 
városi tőkepénzes. Lőry J. bankárt jelentette 
föl csalás miatt. Panaszában azt adta elő, 
hogy 37.000 frtnyi vagyonát Lőry J. ban- 
kárra bizta tőzsdei spekulácziók czéljából s a 
bankár a tözsdén lassanként az egész vagyont 
elspekulálta. Hanzély az elszámolás alkalmával 
még olyasmit is fedezett föl, hogy a bankár 
a 37.000 forintból különféle dijakat tartott 
meg magának jutalomdij czimén bizonyos 
ügyletekért, amiket tényleg meg nem kötött, 
s bizonyos eljárások fejében, amiket tényleg 
soha sem teljesitett. 

- A kKirályfi emléke. Vilmos né- 

met császár megbizta Reusz herczeg nagykö- 
vetet, hogy holnap Rudolf trónörőkös halála 

évfordulójának napján koszorut tegyen ko- 
porsójára; a koszoru szalagján a következő 

szavak álláak: ,A hü barátnak - Vilmos 

császár." Stefánia özvegy trónőrőkösné szin- 
tén igen izléses, pálmából, orgonavirágból, 

ibolyából és orchideákból font koszorut téte- 

tett az elhunyt trónörökös sirjára, melynek 

szalagján csupán ez a név áll: „Stefánia". A 
kis Erzsébet főberczegnő koszoruja rózsából, 

jáczintból és szegfüből van fonva. 

- Árvizveszély. Mint Pozsonyból 
távirják ott komolyan félnek az árvizveszély- 
től. A Duna jege erösen olvad s a viz tükre 
rohamosan emelkedik. A vizállás 350 czenti- 
meter. Attól tartanak, hogy a viz nemsokára 
kiönt medréből s az elacsonyabban fekvő há- 
zak lakói már készületeket tesznek, hogy az 
első vészjelnél menthessék a mi menthető. 

-Az esztergomi érsekség teen- 

dőit az uj érsek kineveztetéséig a székes 

főkáptalan, illetőleg a megválasztott vikárius 

(Mayer püspök) vezeti. Ellenben a primási 

teendők ideiglenes vezetése a törvényes szo- 

kás szerint a rangban legidősb érseket illeti. 

Ez most Haynald kalocsai érsek lenne. Mint- 

hogy azonban ő sulyos betegsége folytán aka- 
dályozva van e müködés teljesitésében, a pri- 

más teendőit az uj herczegprimás kinevez- 

tetéséig Samassa egri érsek fogja vezetni. A 

teljes leltár fölvétele előtt - a (mi minden- 
esetre néhány hetet fog igénybe venni - 
az uj primás kinevezése aligha történhe- 
tik meg. 

- Trónörökös temetése. Mint 
Brüsszelből távirják ott csütörtökön délelőtt 
harangok zugása, ágyuk dörgése közt temet- 

ték el Balduin herczeget. A gyászmenet 
délelőtt fél 11 órakor indult el a fiandriai 
gróf kastélyából. Az utczákat, a merre a me- 
net elvonult, kora reggel óta sürü embertö- 
meg állta el. Valamennyi ház gyászdiszt öl- 
tött; az égő lámpákat gyászfátyol boritotta. 
A koporsót a tisztek vitték. A koporsótól 
jobbra a király, balra Henrik porosz herczeg 
haladt, mig a fiandriai gróf és Albert her- 
czeg a koporsó után mentek. Ezután az ide- 
gen fejedelmi vendégek következtek. A menet 
lassan haladt a csapatok sorfala között, mely 
mögött a mélyen megindult közönség állott 
néma csendben. A katonai zenekarok, gyász- 
énekeket játszottak. Tizenegy órakor érkezett 
a gyászmenet a Gudela-templomba, hol a 
Meckelni érsek gyászistenitiszteletet celebrált. 
12 óra 20 perozkor a koporsót ravatalra tették. 

MÜVÉSZET. 
Magyar eyelus. 

XXIX 
Péntek 

„Vegyes Párok. 

(Vigjáték 3 felvonásban irta Dóczi Lajos.) 

A ,Vegyes Párok" irány-darab. Volta- 
képen ugy kellene, hogy minden szinmü irány- 

darab legyen; javitson, oktasson valamely do- 

logban, csakhogy az iró czélzata legyen el- 

rejtve a mese lelkébe, a társalgás menetébe 

és a darab moráljába. A ,Vegyes Párok"-ban 
az iró nem rejtegeti czélját. Az első jelenet- 

től az utolsóig nyiltan hirdeti abbelitörekvé- 
sét, hogy a magyar gentry összesimuljon a 
zsidóval. 

A Dóéczi czélja szép és nemes; eszköze 

azonban teljesen elhibázott. Ez a mü nem 

megkedvelteti a keresztény és zsidó házassá- 

got, hanem meggyülölteti. A zsidó, ha látja, 
elidegenedik a magyar nemestől; s a magyar 

nemes ha látja, elidegenedik a zsidótól. 
A franczia irodalom sok jeles termékét 

ismerjük, melyekben a polgári osztály si- 

mittatik össze az arisztokrácziával. E müvek- 

ben az iró gondosan kerési a találkozási pon- 

tokat a két osztály között s rendesen a sziv 

jogainak örökfegyverével ostromoltatja meg a 

válaszfalakat. Polgári erények küzdenek ott 

a történelmi hagyományokkal s egyik felfogás 

sem tiportatik el, sőt győzelemre jut min- 

denik. 
Dóczi nem ezt az útat választotta. Ö 

egy „vegyes" házaspárt állit elénk: mely áll 

a gazdag zsidó lányból (Malvin), és a szegény 

magyar nemesből, (Lajos). Dóczi azt állitja, 
hogy ezek szeretik egymást; de az előadás 

azt bizonyitja, hogy Dőóczi tévedésben van, 

mert e házaspár 3 felvonáson keresztül nem 

csinál egyebet, mint ,házi jelenetőé-et. 
Mindjárt a darab legelején Lajos egy kon- 
veniencziális hibát követ el neje ellen. Helyre 

hozza százszor, kérleli nejét ezerszer, ostro- 

molja szerelmi vallomásaival, derék, becsüle- 

tes, önérzetes embernek bizonyitja magát, 

mindenre kész, mit neje kiván tőle; de Mal- 

vin kegyetlen, engesztelhetetlen, viszataszitó, 

kötekedő s majdnem az arczátlanságig utála- 

tos. Váltig érezteti ugyan a közönséggel, hogy 

ő is szereti Lajost, s hogy meg is bocsátott 

neki lelke mélyében; de ezt Lajos előtt nem 
vallja be, lépten nyomon uj meg uj próbára 

teszi férje szerelmét, szeszélyei támadnak, há- 
zat forgat fel, gunyolódik a Lajos czimeré- 
vel, nevével, demokratikus lázban ég, meg- 

veti a nemesi osztályt, de azért keresi a bá- 
rói rangot, lelkét marczangoltatja azzal a 

gyanuval, hogy öt a pénzeért vették nőül, 

gögös és modortalan s három felvonáson ke- 

resztül csak a világ előtt felesége Lajos- 

nak. Végre mikor igy a férjet végig gyötörte 

a házi pörpatvarnak minden kinjával, birto- 
kát áttelekkönyvezteti férjére titokban s meg- 
öleli Lajost s azt hiszi, hogy immár mindent 
jóvá tett." Dóczi is azt hiszi Lajos is azt 
hiszi. Szent lesz a békesség. 

De én e békességet egyiknek sem hi- 

szem el. Én nem kedvet kapok a vegyes há- 

zassághoz, hanem megijedek attól. Az ilyen 
oknélkül való érzékenykedés és kötekedés és 

szeszély és gyanusitás a férfit vagy arra kény- 

szeriti, hogy elváljon, vagy arra, hogy főbe 

lőjel magát, vagy arra, hogy érdeme szerint 

megfenyitse hölgyét. Lajos egyiket sem teszi, 
hanem könyörög, rimánkodik, térdel, sir, fo- 

gadkozik, szenved, esdekel és eszi tovább a 
gazdag hozomány kegyelem-kenyerét. 

Merem állitani, hogy nem volt a nézők 
között olyan magyar nemes ifju, a ki kedvet 
kapott volna egy ilyen gazdag nőt mint Mal- 
vin, feleségül venni; és azt is merem állitani, 
hogy nem volt a nézők között olyan zsidó 
leány, a ki ilyen pipógya férj után vágyakoz- 
nék, mint ez a Lajos. 

Hazánkban az összeolvadás zsidók és 
keresztények között egyike a legégetőbb tár- 

sadalmi kérdéseknek. E vérkereszteződésnek 

erőteljes nemzedék lenne az eredménye Mind- 

két részről hibák csiszolodnának le, és eré- 
nyek izmosodnának meg. A Dóczi törekvése 
tehát tiszteletre méltó. Eszköze azonban me- 

] rőben elhibázott, 

magyar 

Darabjában zsidó részről, az ismert jogo- 
sulatlan érzékenykedés dominál. A zéldó hu- 
szártiszt igy beszél: „katona lettem, mert a 
törvény nem véd meg minden jogaimban; 
kardot hordok tehát, hogy magam védjem 
meg magamat." Ez egy nagy hazugság. Ha- 
zánkban a törvény egyenlően védi mindenki- 
nek jogát, a zsidó vallásuét épen ugy, mint 
az esztergomi herczegprimásét. A ki ilyen 
ürügy alatt köt kardot, annak nem jogvé- 
delem a czélja, hanem henczegés. 

A gentry társaságot nagyobbrészben mü- 

veletlennek, gőgösnek, önérzetnélkülvaló el- 

adósodott pereputtynak mutatja be Dóczi. 
Vannak ilyenek is; a minthogy vannak a 
zsidók között uzsorások és gazemberek is. 
De ha egy költő szembeállitja a két osztályt, 
hogy aztán egymásmellé állithassa és össze- 

forrassza, akkor keressen egyenlő erkölcsi 
szintet. Ne állitsa a gazdag zsidó mellé a 
szegény nemest, a becsületes zsidó mellé a 
stréberkedő nemest, a müvelt zsidó mellé az 
üresfejü nemest. Az ilyen irányzatosság nem 
költői feladat, hanem vezérczikk a Neues 
Pester Journal számára, melylyel nem a vonz- 
erőket szóllitjuk elé társadalmunk reformálá- 
sára, hanem az eltaszitó erőket hozzuk áldás- 

talan mozgásba. 

A gentry-nő azt igéri, hogy - ha 
Malvin a zsidólány, a bemutatáskor nem lesz 
elég szerény, hát ő ,a képére mász." Három 
pillanat mulva arra kéri valamelyik barátné- 

ját, hogy menjenek négykezüst játszani Lo- 

hengrinből. A Dóczi meggondolatlansága szem- 

beszökő. A hol a ,képére mászás" hangja 
járja, ott nem játszák Wagnert, sem Lohen- 
grin, sem Tanhüuser alakjában. 

Malvin szivarra gyujt. Bátyja csodálko- 
zik ezen. Malvin igy felel: ,Ezt is megta- 
nultam a positió kedveért. T. i. hogyak- 
czeptáltassék a gentry-körben. Hát Dóczi a 

nemes asszonyokat demimondenak 
nézi? Azt hiszi Dóczi, hogy magyar nemes 
asszonyok társaságába csak ferdeségek 
által lehet bejutni? Becsülje meg magát Dóczi 
és nézzen jobban körül abban a társaságban, 
a melyről irni akar. 

A zsidó huszártiszt telve van világfáj- 
dalommal és panaszos sohajok törnek ki be- 
lőlle a miatt, hogy az az úri társaság, mely- 
ben élni szeretne, nem tekinti őt magával 
egyformának. E panaszban kulminál a da- 
rabja iránya. Ez a panasz általános az élet- 
ben is. A legtöbb müvelt zsidónak ez a sé- 
relme. Elfeledik, hogy tekintet nélkül a val- 
lásra: ez minden parvenuenek sérelme. Ha 
bárki is egy grádussal fenebb kivánkozik: az 
uj lépcsőn sok kellemetlenségnek van kitéve. 
A mely tanár, orvos, kereskedő, köznemes, 
ügyvéd, hivatalnok nem fér a bőrében, s ösz- 
sze kivánja tépni társas életének addigi kö- 
telékeit s be akar állani méltóságos úrnak 
vagy fertálymágnásnak: ugyanazon sérelmei 
lesznek az uj légkörben, mint a zsidónak, 
aki báróvá vagy gentryvé lesz. A ki parve- 
nue akar lenni, ne érzékenykedjék. 

Az előadás a sikerültebbek közé tarto- 
zik. Ivánfy nehéz szereppel küzdött meg. A 
Lajos jelleme az önérzetnek és a gyávaság- 
nak, az erélynek és a tétlenségnek, a büszke- 
ségnek és megalázkodásnak vegyüléke. Nehéz 
ilyen habarékoskodást elfogadtatni a közön- 
séggel. Szerémi Gizella teljes dicséretet érde- 
mel. Minden szót megjátszott. Ideges és sze- 
szélyes és érzékenykedő; hozzá szerelmes. 
Alapjában jó; ferdeségeiben kiállhatatlan. 
Hiszterikus a legnagyobb mértékben. Igazán 

szépen és öntudatos gonddal játszta e sokol- 
dalu és csupa finom és ellentétes árnyalatok- 
ból álló szerepet. 

Járó Kelö. 

A mai napon telik be egy kerek hónapja 
annak, hogy a kolozsvári szinház a magyar- 
cyelust megkezdte. 

Január hó folytán összesen harminczhét 
előadás volt (köztük hat délutáni előadás.) 
Szinrekerült huszonhét magyar irótól harmincz- 
hat mű, a mely szám élénk bizonyitéka a já- 
tékrend gazdag változatosságának. 

Szerepeltek a következő irók: Bartha 
Miklós, Bartók Lajos, Csiky Gergely, Ditrói 
Mór, Dobsa Lajos, Dóczi Lajos (két művel), 
Gaal József, Gabányi Árpád, Hugó Károly, 
Jókai Mór, Katona József, Klárné Ika, Ma- 
dách Imre, Muray Károly (két művel), Rákosi 
Jenő, Szécsi Ferenez, Szigeti József (három 
müvel), Szigligeti Ede (öt művel), Tábori 
Róbert, Tóth Ede, Tóth Kálmán, Váradi An- 
tal, Vörösmarty Mihály. - A hazai operette- 
szerzők közül szerepeltek: Bornemisza Károly 
báró, Konti József (két művel), Megyeri Dezső, 
Simon Kálmán, 

Az előadott darabok 
szerint, a következő: 

Egy prólog: Szeresd a hazát, (kétszer). 
Nyolcz tragédia: Világ ura. Hun utó- 

dok. Csák végnapjai. Báró és Bankár. Milton. 
Szent István király. Marót bán. Bánk-bán. 

Három dráma: Melanie, Ildikó. Mag- 
dolna. 

sorozata válfaj. 

Nyolcz vigjáték: Huszárszerelem (két- 
szer.) Virágfakadás (kétszer.) Apósok. Méhek. 
Bál után. Nagyratermett. Csók. Vegyes párok. l 
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Tiz népszinmü: Szökött 
pisztoly. Vén bakancsos. Csikós. Dobó Ka- 
ticza. Árendás zsidó. Czigány. Nagyralátó. 
Falu rossza. Viola. 

Egy bohózat: A peleskei nótárius. 
Öt operette: Gyermekkirályné. Király- 

fogás. Páros szöktetés (kétszer.) Suhancz. Ka- 
tonás kisasszony (négyszer.) 

A nagy buzgalommal müködő szintár- 
sulat január hónapban 12 darabot tanult be. 
Ezek közt volt 5 ujdonság; 7 régibb mü pe- 
dig egészen uj betanulást igényelt. 

A magyar ceyelus még további két 
hétig fog tartani és február 14-én záratik be. 
Ez elhatározásra két körülmény birta az igaz- 
gatóságot: az egyik a közönség meleg ér- 
deklődése, a másik pedig az, hogy még ne- 
hány szinműiró vár bemutatóra, a kiknek a 
magyar cyelusból hiányozniok nem szabad. 
Február első felének játékrendjéből egyelőre 
annyit emlitünk fel, hogy többek következő 
irók fognak még azon szerepelni: Czakó 
Zsigmond (Kalmár és tengerész-szel), Kis- 
faludy Károly (Pártütők-kel), Csepre ghy 
Ferencz, Berczik Árpád, Abonyi Lajos 
(Magduska örökségével), Toldi István (a Jó 
hazafiakkal), Szász Gerő (Rolandné-val), A 1- 
mási Tihamér, Vidor Pál, Gerő Károly, 
Lukácsi Sándor, Járó Kelő" (ujdon- 
sággal) és Erkel Ferencz (a Névtelen hő- 
sők-kel.) - Az előadandó művek közt két 
ujdonság van, hat mű pedig uj betanulással 
kerül szinre. A játékrend érdekességéről és 
becséről már a felsorolt nevek is kezeskednek. 

x 

láró Kelő „tréfá"-ja. „Fogadás" a czi- 
me azon 1 felvonásos ujdonságnak, a melyet 
Járó Kelő a kolozsvári szinházhoz benyujtott 
s a melyet az iró sem vig sem szomoru já- 
téknak, hanem tréfának nevezett el. 
A ,Fogadás a magyar cyelus záró nap- 
ján adatik elő és alkalomszerüséggel biír, a 
mennyiben Kolozsvártt játszik és a magyar 
eyelusra vonatkozik. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Kolozsvártt, Ivasárnap, feb 

1én. 

Délután 4 órakor 

A sárga csikó. 

Népszinmü, Csepreghy Fe Este 7 órakor: 
renczentől 

Az uzsai gyöngy. 
Este 7 órakor: Népszinmü, Gerő Ká. 

Bérlet 114. szám rolytól. 

A vöröshaju. - 
Népszinmü, Lukácsi Sán- 

dortól 

Kolozsvárt, hétfőön, feb. 2. 
Délután 4 órakor: 

Az ingyenélők. 
Népszinmű, Vidor Páltól. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti távirata.) 

Áru-dijszabás. 

Budapest, január 81. 
Az árudijszabás ügyében ujabban 

állást foglaltak Baross mellett a sop- 
roni, Zágrábi, temesvári kamarák, kecs- 

keméti kereskedelmi kaszinó. Az egye- 
temi ifjuság fáklyásmenete nagyszerü- 
nek igérkezik, mert a főváros egész 
lakóssága részt vesz benne. 

Bécs, január 31. 
Az iparegyesület beadványára a 

kereskedelmi miniszter azt válaszolta, 
hogy a kormány az árudijszabást refor- 
málni szándékozik. 

sBelgrád, jan. 31. 
A regensek, miniszterek, tárgyalást 

folytatnak a kormány lemondásának 
Vissza vonása iránt. 1 

A Koch szere. 

Bécs, jan. 31. 
Schrötter tanár megsemmisitő ité- 

letet mondott Koch szeréről, mely nem 
csak nem gyógyit, sőt fölöttébb vesze- 
delmes; óva int mindenkit a szer hasz- 
nálatától. 
lt ............. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARYX MIHÁLY. 

NYILTTER. 

kártalanitási kötvényeket, valamint ilyenek 
szóló és két évi kamatszelvénnyel ellátot 

utalványokat 
a hiv. árfolyam alapján a 

legmagasabb árban fizetem. 
Egyuttal bátor vagyok figyelmeztetni 

hogy az 1891-ik év folyamában a forgalom 
ban levő 

5százalékos magy. papir járadék kötvényeknek 
egy részén az utolsó szelvény kerül bevál- 
tásra. ; 
Ennek esedékessége után, csupán a szel- 

vényutalványok benyujtása ellenében, uj szel- 
vény-ivek fognak kiadatni, melyeknek beszer- 
zését készséggel közvetitem. 

FOLLY VICTOR, 
Kolozsvártt. 

.. 



Kolozvártt, 1891. 
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Sz. 20-1891. 

Ajánlati hirdetés 
a fakereskedő részvénytársaságtól 

KOLOZSVÁRTT. 

A fennti társaságnak letarolás végett haszonbérbe adott volt 

383. (84-10) 

naszódvidéki községek egyesitett kezelés alá vett erdőségeiből
 az 

alább körülirt vágás sorozatokban kihasználás alá kerülő fenyőfa 

állaboknak 3 egymásután következő éveken át a részletes felté- 

telekben körülirt módoni levágása, a levágott fák mintegy 80 szá-
 

zalékának 4 metertől 30 meter hosszuságbani 26 cm. vastagságtól
 

és mintegy 20 százalékának 7 metertől 20 meterig 16 cm. vas- 

tagságtól leendő meghosztolása, ezen fáknak az erdőből az usza- 

vizig leendő leszállitása, azok tutajba kötve Bethlenben vagy 

Deésen felállitandó fürésztelephez a Szamoson és mellékágain 

leendő leszállitása, ezen fáknak kipartolása és a telephelyen hosz- 

szméretek szerinti raktározása iránt pályázat iratik ki. 

A kihasználás alá kerülő erdőrészek a következők: 

1. A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 

tály I. vágássorozatából a Kirczibába nevü erdőrészben kihasználás alá 

kerülő évente 29.25 huszonkilencz egész és huszonöt századrész cat. hol
d. 

2. A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 

tály I. vágássorozatából az Izvoru Mare (Valea Mare) nevü erdőrészben 

kihasználás alá kerülő évente 141.43 egyszáznegyvenegy egész és negy- 

venhárom századrész cat. hold. 

37 A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 

tály I. vágássorozatából a Valea M arilor nevü erdőrészben kihasználás 
A hogy Kolozsvártt, hid-utcza 2. szám alatt a 

alá kerülő évente 200 kétszáz cat. hold. 

4. A szálvavölgyi m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzem- 

osztály I. vágássorozatából a Doszu Maguritzi nevü erdőrészben ki- 

használás alá kerülő évente 26.5555 huszonhat egész és ötvenöt századrész 

oat. hold. 
5. A szálvavölgyi m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzem- 

osztály I. vágássorozatából a Valea Gloduluj nevü erdörészben kihasz- 

nálás alá kerülő, évente 77.4 hetvenhét egész és négytizedrész cat. hold. 

6. Az Ilvai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 

L vágássorozatából a Valea Selhoza nevü erdőrészben kihasználás alá 

kerülő, évente 130.77 - egyszázharmincz egész és hetvenhét századrész 

cat. hold. 

7. Az Ilval m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 

II. vágássorozatából a Les fővölgyének Valea Ilutia nevü mellékvöl- 

gyében kihasználás alá kerülő, évente 80 nyolczvan cat. hold. 

8. Az Ilvai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 

III. vágássorozatából az Anies nevü fővölgyének Izvoru Caluluine
vü 

mellékvölgyében kihasználás alá kerülő, évente 96.86 kilenczvenhat 
egész 

és nyolczvanhat századrész cat. hold. ; 

A szükséges beruházásokat, mint folyamszabályozás, vizfogók, 

surrantók és elterelő gerebeket a társulat saját költségén 

készitteti el és vállalkozó csak azok fentartásáról és netaláni 
ki- 

egészitéséről gondoskodik saját költségén. 

Ajánlat tehető: 

1. Az egyes vágások fenyőfa 

csusztatása és letutajozására. 

2. Az összes vágások fenyőfa állabának termelése, le- 

csusztatása és letutajozására. 

Az ajánlatokban a fák levágási, lecsusztatási, letutajozási és 

számbaadási költségei köbmeterenként számitandó egys
égárban lesz 

kiteendő, - külön kitüntetve - ezek Bethlehenig
 vagy 

Deésig leszállitva. 

Az ajánlatban a vállalkozó által nyujtandó biztositék meg- 

jelölendő, valamint az is, hogy a társaság által eszközlendő be- 

ruházási költségek törlesztésére vállalkoző a szállitott fák köb- 

meterenkénti árából mily összeget ajánl fel, mi levonásba tehető. 

Az ajánlatok legkésőbb 1891. évi máreczius hó 1-ig 

zárt boritékban a kolozsvári fakereskedő részvénytár- 

sasághoz nyujtandok be és a következő felirattal
 látandók el: 

„Ajánlat a 20-1891 számu felhivás
ra. 

A letarolási és szálitási részletes feltételek a társsasság iro- 

dájában, MKolozsvártt főtér 2. sz. alatt, vaponta 

délelőtt 9-12, délután 2-6 óráig megtekinthe
tők. 

r BOlLDIZ
SÁRa 

HORVÁTH BOLDIZSÁR 
első erdélyi Czimbalom-készitő, 

Kóömálalja-uteza II. szám Kolozsv
ártt. 

(Több kiállitáson nyert 

1878. Békáa cselin kitüntetések.) 

állabának termelése, le- 

1881. Debreczen. 
Bronzérem és állami 

jutalomdij. 

1888. Kolozsvár. 
Közremüködési kö- 
szönőokmány és ju- 

talomdij. 

1888. Gyulán. Bronz 
érem. 

1887. Deésen. Bronz- 

érem. 

Készitek mindenféle Czimbalmokat, hangfogóval és a nélkül, 

60 frttól feljebb tetszés szerint 300 frti
g, jótállás mellett 3 évig. 

lavitásokat ugy helyben, mint vidéken, a legszolidabb árak 

mellett elvállalok. 

ú Hangfogó nélküli czimbalmokra esztergályozott lábokat és 

hangfogót 20 frtért készitek. 

. Kérve a nagyérdemü műértő közönség becses 
pártfogását ugy 

helyben, mint vidéken. 
Kész tisztelettel 

13. (-6) Horváth Roldizsár. 

........ 
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EGYESÜLT ERDÉLYI TAKARÉKPÉNZTÁR 

RE 

IV. 

részvényes szavazati joggal bir, a ki 
szelvényeivel együtt 8 nappal a rendes és 1 nappal a rendkivüli 

közgyülés megtartása előtt a társaságnak e végre kirendelt köze- 

ELLENZEK (100) 

f. évi Február hó 21-én (szombaton) délután 4 órakor 

hivatali helyiségében 

NDES KÖZGYŰLÉST 
tart. 

5. (1-8) 
TÁRGYSOROZAT: 

I. Az igazgatóság jelentése a lefolyt üzletévről s a zár- 

számla és vagyonmérleg előterjesztése a nyeremény- 
felosztásra vonatkozó javaslattal együtt. 

A felügyelő-bizottság ezekre vonatkozó véleményezése. 

. Az igazgatóság tagjai sorában megürült 2 hely be- 

töltése. 
Az egész felügvelő-bizottság uj választása. 

Az alapszabályok 27. §-a értelmében: ,A közgyülésen minden 

legalább egy részvényt folyó 

é 
é 
A 

é 

énél letett. 

Kolozsvár, január 30. 1891. 
Az igazgatóság 
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DUNKY BÉLA és Társa 

b tos kivétellel, jótállással. 

( lelkiismereteseu eszközöltetnek, jótállással. 

107. (1-6) 

IIUJ ÓRÁS ÜZLETI! 
Van szerencsénk a n. érd. közönség szives tudomására hozni, 

Popovits Ernő-féle órás-üzletet átvettük 
és a mai kor igényei szerint berendezve 

czég alatt megnyitottuk. 

Raktárunkban dús választék van mindenféle arany- és ezüst 

ői- és férfi órákban, valamint Inga-, franczia-, asztali-, fall-, Iro- 

ai-, szalon-, ebédlő- és ébresztő órábban, a legpontosabban sza- 

ályozva, 2 évi jótállás mellett adatnak el. 

Elvállalank mindennemű óra-javitásokat lelkiis meretes és pon- 

Vidéki megrendelések pontosan és legnagyobb figyelemmel, 

A n. érd. közönség szives pártfogását kérve, maradunk 

kiváló tisztelettel 

Dunky Béla és Társa. 

00000000000000000000000000 

BÉCSs, 1590. ÁLLAMI ARANYÉREM. 

1 

LÓHER-MAG, 
magkereskedői módon tisztitva, 

a GROF TELEKI ARVÉD 
86. 

o000000x0000000000000000ű 

ARANKAMENTES 

nagyszemül, 

10 holdra 100 kiló, zsákkal 32 frt, 

b holdra 5 kilós postacsomag zsákkal 3 frt, 

utánvéttel szemben kapható: 

drassói uradalmában, 

u. p. SZERDAHELY. «- 

Magyar-Franczia biztositó részvény-társaság" Budapesten. 
Alapittatott: 1879-ben. - Kezességi tőkék: G.660,84? frt o. é. 

A társaság elnöke: nagymélt. BENICZKY FERENCZ ur, val. belső titkos tanácsos. - Igazgató: FERE
NCHICH VILMOS ur. 

Igazgatósági irodák: IRudnapest, V.. fürdé-utecza 6. sz. 

Erdélyrészi vezérügynöksége: Kolozsvártt, belmonostor-utcza I2. szám. 

A TÁRSASÁG ERIZTOSIT: 

I. Tűzkárok ellen: házakat, gyárakat, butorokat, áru-raktára- 

kat, mezőgazgasági terményeket, berendezéseket és egyéb 

ingóságokat. Lakházaknál a tüzkár következtében elmaradó 

bérjövedelmet. 

II. Jégkárok ellen mindennemü mezei terményeket a legked- 

vezőbb feltételek mellett. 
; 

I Szállitmány-károk elfen. Mindennemü értékpapir és kész- 

A társaság által 1891. évi január hó I-ig kifizetett károk összege 45 millió forimt. 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Ko
lozsvártt, belközép-utcza 33. szám, 

zzkle.mssemátnni 

unnmn umannnnraro 
Med. Univ. 

.i 

DERUDAS GERŐ 
E akx összes gyógytudományok tudora, egészségtani tanár, v. egyetemi 

tanársegéd, sebészeti műtő (Operateur) 

Specialista Fogorvos, 
a jelenkor igényeinek megfelelő minden uj technikai eszközzel fölszerelt 

fogorvosi műtermében 
Kolozsvártt, Főtér, Rhédey-házban ve 

(a ,Nemzeti szálloda" átellenében) 
a legjobb amerikai műfogak, egyesek, valamint teljes fogsorok ter- 
mészethűszerüen és művészies kivitelben készittetnek; valamint a 

letőrött fogak koronái mű zománcz-fogkoronákkal pótoltatnak a 
szájban meglevő gyökerekbe erősitve. 

UOudvas fogak tartósan plombáltatnak arany, platina, ezüst 
zománecz és egyéb kitünő tömőanyaggal. 

Fogak a káros fogkőtől szépen megtisztittatnak. - Eltörött 

műfogak kijavitása. - A szájürben előforduló bárminemü betegség 
a haladó tudomány alapján gyógyittatik a legjobbann 

Fog- és foggyökérbúzások legjobb és leg- 

biztosabb sikerrel eszközöltetnek, - kivánatra alta- 
tatással (narcosissal) is. a 

Mindenkor méltaányos dijak! 

É 
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Egy házas-tel 
eladó / 

gazdasági épületekkel, két ut- 

czára nyiló hosszu kerttel. é 

5 A kert területe 1 hold és 800 kvadrát ol; 

é külközép-utcza, a honvéd kaszárnyá- 

e val szemben, 22. sz. alatt. 

s Értekezhetni Budai Ignáczczal, fapiacz 15. szám alatt. 
104. (1-8) 

eevvvvv.... 

nna 
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

STERNBERG ÁRMI 
BUDAPEST, VII. KEREPESI-UT, 36. SZ. 

Saját készitményü 
mindennemü 

87. alkatrészei. e-m 

nikáról külön árjegyzék kérendő. 

zmemarmak 
Harmo 

64. (3-8) 

pénz-küldemények postán, vizen vagy szárazon szállitva 

biztosittatnak. 
IV. Balesetek ellen. Mindennemü testi balesetek által eredő 

anyagi károsodás ellen. 
V. Az ember életére. Tőkét, járadékot, nyugdijat, nyeremény- 

részesitéssel kisorsolás utján, vagy a nélkül. 

sa- Életbiztositás 10 kr. heti dijfizetéssel. ) 


